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Manette HORIPAD Turbo sans fil
pour Nintendo Switch™ 2

Merci d'avoir acheté ce produit. 
Veuillez lire attentivement les instructions avant de commencer à l'utiliser.
Après avoir lu le mode d'emploi, veuillez le conserver à portée de main

pour toute future référence.

Mode d'emploi

FR

・Vibrations HD 2   ・NFC amiibo   ・Prise audio   ・Réactivation depuis le mode veille

*Ce produit est une manette conçue exclusivement pour la communication sans fil. La 
  communication filaire n’est pas prise en charge.
*La manette ne dispose pas des fonctionnalités suivantes:
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*Assurez-vous que votre Nintendo Switch™ 2 est mise à jour avec le logiciel le plus récent.

Sélectionnez "Paramètres" depuis le menu HOME. Sélectionnez « Système », puis « Mise à jour du système »
pour installer la dernière version du logiciel système.
(Veuillez ignorer cette étape si votre système dispose 

déjà de la dernière version du logiciel.)



Attention Aux Parents / Tuteurs:
Veuillez lire attentivement les informations suivantes.
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Ce produit contient des pièces de petite taille. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
Gardez ce produit hors de la portée des jeunes enfants ou des nourrissons. Consultez
immédiatement un médecin en cas d'ingestion de petites pièces.
Long cordon. Risque d'étranglement. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
Veuillez ne pas tirer sur le câble pour débrancher le contrôleur de la console. Cela pourrait
provoquer la rupture ou l'endommagement du câble.
Veuillez faire attention à ne pas vous prendre le pied dans le câble. Cela pourrait provoquer des
blessures corporelles ou endommager le câble.
Veuillez ne pas plier les câbles avec rudesse et ne pas les utiliser lorsqu'ils sont enroulés.
Veillez à ne pas laisser le produit dans les lieux humides et poussiéreux.
N'utilisez pas ce produit s'il a été endommagé ou modifié.
Ne pas mouillez ce produit. Cela peut provoquer un choc électrique ou un dysfonctionnement.
Ne placez pas ce produit à proximité de sources de chaleur et ne le laissez pas sous la 
lumière directe du soleil pour une période prolongée. Une surchauffe risque d'entraîner un
dysfonctionnement.
Veuillez ne pas insérer la prise USB dans la prise de courant.
Ne touchez pas la partie métallique du port USB.
N'exercez pas de force excessive sur le produit et évitez les impacts.
Ne jamais désassembler, réparer ou modifier ce produit.
Si le produit a besoin d'être nettoyé, veuillez seulement utiliser un chiffon doux et sec. Ne pas 
utiliser un agent chimique comme le benzène ou du diluant.
L'emballage doit être conservé car il contient des informations importantes.
Veuillez conserver ce manuel pour toute future référence.
Il est possible que la fonction normale du produit soit perturbée par de fortes interférences
électromagnétiques. Dans ce cas, réinitialisez simplement le produit pour en reprendre
l'utilisation en suivant le manuel d'instructions (Connexion). Dans le cas où la fonction ne peut
être redémarrée, utilisez le produit dans un autre endroit.
N'utilisez pas ce produit à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu. HORI
décline toute responsabilité en cas d'accidents ou de dommages résultant d'un usage non
conforme à sa destination.

Contenu

Câble de chargement USB 
(USB-A vers USB-C™) × 1Manette × 1

Compatibilité
Nintendo Switch™ 2 / Nintendo Switch™
/ Nintendo Switch™ – Modèle OLED / Nintendo Switch™ Lite

Important
*Assurez-vous que votre Nintendo Switch™ 2 est mise à jour avec le logiciel le plus récent.
*Une connexion internet est nécessaire pour mettre à jour le micrologiciel de la Nintendo Switch™ 2.

*Ce produit ne peut pas être utilisé avec un PC.

Mode d'emploi × 1
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Bouton ー

Bouton de capture d'écran
Stick analogique gauche
(Bouton LSB)
Croix directionnelle
(Haut / Bas / Gauche / Droite)
Bouton HORI
Indicateur LED
Bouton HOME
Bouton ＋

1
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2
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4

Bouton A / B / X / Y
Stick analogique droit
(Bouton RSB)
Bouton C

9
10

11

Schéma et fonctions
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Bouton ZL
Bouton L
Bouton SYNC
Port USB (USB-C™)

12

13

14

15

Bouton ZR
Bouton R
Témoin du joueur

16

17

18

Touche FR
Sélecteur de verrouillage des boutons
Touche Reset
Bouton FL

19

20

21

22



Méthode de recharge

Câble USB
(USB-A vers USB-C™)  

Adaptateur secteur Nintendo Switch™ 2Câble USB inclus
*Pour éviter tout risque
  d’endommager la manette,
  veuillez ne pas utiliser 
  d’autres câbles.

*La manette peut également être
  rechargée avec l’adaptateur secteur
  Nintendo Switch™.

Veuillez utiliser le câble approprié pour recharger la manette.

La manette peut être rechargée dans les cas suivants.

Autres câbles

*Ne rechargez pas la manette en dehors de ces cas.

Avec l’adaptateur
secteur.

Sur la station de charge
Nintendo Switch™ 2 lorsque
la Nintendo Switch™ 2 n’est
pas insérée.

Sur la station de charge
Nintendo Switch™ 2 lorsque
la Nintendo Switch™ 2 est
en mode veille ou éteinte.

Mode veille
ou

Alimentation OFF
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Indicateur
LED Orange reste allumée LED éteinteClignote orange

Batterie faible Mise en charge Chargement terminé

La recharge est possible
lorsque les boutons sont

attribués.

Orange reste
allumée

Rouge reste
allumée

La couleur de la LED alterne

Mode Turbo activé lors
de la charge

Orange reste
allumée

Clignote
vert

La couleur de la LED alterne

Le mode ASSIGN et Turbo activés
lors de la charge

Orange reste
allumée

Rouge reste
allumée

Clignote
vert

Les couleurs de la LED s’affichent dans l'ordre
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Méthode de Connexion

Effectuez cette action avec le Joy-Con™ 2 ou l’écran tactile.

1 Depuis le menu HOME de la Nintendo Switch™ 2, sélectionnez « Manettes » → 
« Modifier la prise / l’ordre »

2 Maintenez le bouton Sync de la manette enfoncé jusqu’à ce que les voyants du joueur
clignotent et que le système confirme que la manette a été détectée

Évitez de bouger les sticks L et R lors de l’appairage ou de la
reconnexion de la manette afin d’éviter des entrées irrégulières.
La manette recentre automatiquement les sticks G et D lors de
l’appairage ou de la reconnexion.

Une fois la manette connectée, appuyez
sur le bouton A pour l’utiliser.

Longue presseLongue presse

Clignotement

Bouton SYNC

Témoin du joueur

①

②

Mode Turbo / Turbo Hold
Les boutons suivants peuvent être configurés en mode Turbo ou en mode Turbo Hold

*Il n’est possible de configurer le mode Turbo ou le mode Turbo Hold que pour les boutons FL et FR
 via le mode Assign
*La croix directionnelle (Haut / Bas / Gauche ou Droite) n'est pas compatible avec le mode Turbo Hold et
  ne peut que être utilisée pour configurer le mode Turbo.

Boutons paramètrables
Bouton A / Bouton B / Bouton X / Bouton Y  / Bouton L / Bouton R / Bouton ZL / Bouton ZR  / Bouton LSB
/ Bouton RSB / Bouton FR / Bouton FL / Croix directionnelle (Haut / Bas / Gauche / Droite)
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Comment modifier la vitesse TURBO

Mode Turbo
Le Mode Turbo est
activé lorsque le
bouton est appuyé. TURBO

Mode Turbo Hold
Active en continu la
fonction du bouton sans
avoir à appuyer dessus. TURBO

*Si vous essayez d’activer en même temps les modes Turbo / Turbo Hold et Assign, la LED de statut
  passera au rouge et au vert.
*La LED d'indication Fonction correspond à la vitesse du Turbo et sera allumée tant qu'un des 
  boutons sera en mode Turbo.
*Si vous appuyez sur le bouton HOME, les réglages Turbo seront réinitialisés. Lors du redémarrage
  du jeu, vous devrez reconfigurer les réglages Turbo.
*Certains jeux peuvent ne pas être entièrement compatibles avec le mode Turbo. Dans ce cas,
  essayez de modifier la vitesse du Turbo ou de le désactiver complètement.

① Mode
      Turbo En maintenant

le bouton HORI
enfoncé

Appuyez sur le bouton
que vous souhaitez
configurer en mode

Turbo.
La LED d’état

clignote
La LED d’état

clignote
LED d’état

éteinte
LED d’état

éteinte

Mode Turbo activé
(En maintenant le bouton que
vous avez défini enfoncé)

Turbo désactivé
(Lorsque vous ne maintenez
pas le bouton que vous avez

défini)

② Mode
     Turbo
     Hold En maintenant

le bouton HORI
enfoncé

Bouton enfoncé:
①

LED d’état
éteinte

LED d’état
éteinte

La LED d’état
clignote

La LED d’état
clignote

Mode Turbo activé
(Lorsque vous ne maintenez
pas le bouton que vous avez

défini)

Turbo Hold désactivé
(En maintenant le bouton que
vous avez défini enfoncé)

③ Mode 
     Turbo
  désactivé

LED d’état
éteinte

LED d’état
éteinte

*Si la LED de statut ne s’allume
 pas lors de la désactivation du
 mode Turbo, cela signifie qu’un
 autre bouton est configuré en 
 mode Turbo.

En maintenant
le bouton HORI

enfoncé

Bouton enfoncé:
②

Opération Indicateur LED

【Désactiver tous
lesparamètres

Turbo
/ Turbo Hold】

*Si vous ne savez pas quel bouton
  a été configuré en mode Turbo, 
  désactivez le mode Turbo pour 
  tous les boutons, puis réattribuez-le 
  depuis le début.

En maintenant
le bouton HORI

enfoncé

Appuyez sur
le bouton C

LED d’état
éteinte

LED d’état
éteinte

En maintenant le bouton HORI et le bouton + enfoncés,
vous pouvez augmenter la vitesse à 5, 10 ou 20 pressions
par seconde.

Augmentation de la vitesse Turbo

En maintenant le
bouton HORI enfoncé

Appuyez sur
le bouton +

En maintenant le bouton HORI et le bouton - enfoncés,
vous pouvez réduire la vitesse à 5, 10 ou 20 pressions
par seconde.

Réduire la vitesse Turbo

*La vitesse par défaut est de 10 pressions par seconde.
*Lors du changement de la vitesse Turbo, la LED d'état clignotera à la vitesse réglée pendant environ 2 
  secondes.

Le mode Turbo dispose de 3 paramètres différents de vitesse.

En maintenant le
bouton HORI enfoncé

Appuyez sur
le bouton -
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Mode ASSIGN
Vous pouvez réassigner la fonction des boutons grâce à cette fonctionnalité.

*Si vous essayez d’activer en même temps les modes Turbo / Turbo Hold et Assign, la LED de statut passera
  au rouge et au vert.
*Si vous n’appuyez sur aucun bouton aux étapes ① et ② pendant plus de 4 secondes, la LED de statut
  s’allumera en rouge et la configuration d’attribution prendra fin.
*Si plusieurs boutons ont été pressés pendant l'étape ③, la fonction du dernier bouton pressé sera attribuée.
*Les paramètres resteront enregistrés dans la manette même après l’extinction de la Nintendo Switch™ 2 
  ou la déconnexion du câble USB du système.

Opération Statut de la LED Statut de la configuration

①
Début du réglage
*Les entrées des boutons
 sont désactivées pendant
 le réglage.

Appuyez sur le bouton auquel vous
souhaitez attribuer une fonction

Maintenez le bouton HORI
pendant 3 secondes.

②

Pour attribuer la fonction, appuyez
sur le bouton de la fonction que vous

souhaitez attribuer dans ②.
(Lors de l’attribution de plusieurs fonctions

à un même bouton)
*Lors de l’attribution de deux fonctions
à un même bouton, appuyez sur les

deux boutons en même temps.

Une fonction peut être attribuée
au bouton pressé en ②. 
Cependant, si elle est réglée
sur NC (Pas de fonction), 
l’attribution sera terminée.

Le bouton à configurer 
est sélectionné.

③

ou
Maintenez le Bouton - enfoncé pendant 

3 secondes.
(Lors de la configuration sur NC

(désactivation du bouton))

Clignotement lent

LED de statut (rouge)

[Comment attribuer des fonctions aux touches]

Clignote rapidement

Bouton A / Bouton B / Bouton X / Bouton Y / Croix directionnelle (Haut / Bas / Gauche / Droite)
/ Bouton L / Bouton R / Bouton ZL / Bouton ZR / Stick gauche (bouton LSB) 
/ Stick droit (bouton RSB) / Bouton FL / Bouton FR

Boutons paramètrables

Bouton A / Bouton B / Bouton X / Bouton Y / Croix directionnelle (Haut / Bas / Gauche / Droite)
/ Bouton L / Bouton R / Bouton ZL / Bouton ZR / Stick gauche (bouton LSB)
/ Stick droit (bouton RSB)  / Bouton ＋ / Bouton － / NC (Saisie Désactivée)

Fonctions attribuables

Clignotement lent
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*Si vous n’appuyez sur aucun bouton à l’étape ① pendant plus de 4 secondes, la LED de statut s’allumera
  en rouge et la configuration d’attribution prendra fin.
*Les paramètres resteront enregistrés dans la manette même après l’extinction de la Nintendo Switch™ 2 ou
  la déconnexion du câble USB du système.

Clignotement lent

LED de statut (rouge)

Clignotement lent

LED de statut (rouge)

Opération Statut de la LED Statut de la configuration

①
Début du réglage
*Les entrées des boutons
  sont désactivées pendant
  le réglage.

Pour rétablir la fonction par défaut
d’un bouton, appuyez deux fois

sur ce bouton.

② La fonction du bouton est
réglée par défaut et la
fonction de réglage se
ferme.

Opération Statut de la LED Statut de la configuration

①
Début du réglage
*Les boutons sont désactivés
  lors du réglage.

Appuyez sur le bouton HOME

②
La fonction du bouton
est réglée par défaut et
la fonction de réglage
se ferme.

Maintenez le bouton HORI
enfoncé pendant 3 secondes.

Maintenez le bouton HORI
enfoncé pendant 3 secondes.

Éteinte

Éteinte

*L'indicateur LED clignote lentement lorsque plusieurs boutons sont attribués.
*Si vous essayez d’activer en même temps les modes Turbo / Turbo Hold et Assign, la LED de statut passera 
  au rouge et au vert.
*Si vous n’appuyez sur aucun bouton à l’étape ① pendant plus de 4 secondes, la LED de statut s’allumera
  en rouge et la configuration d’attribution prendra fin.
*Les paramètres resteront enregistrés dans la manette même après l’extinction de la Nintendo Switch™ 2
  ou la déconnexion du câble USB du système.

Comment réinitialiser les boutons individuellement

Rétablir tous les boutons par défaut
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[Configuration d’un profil]

Profil
Vous pouvez enregistrer jusqu’à 2 profils de manette.
Vous pouvez configurer et enregistrer les modifications du Mode Assign dans le profil.

Lors du changement de
profil, la LED de statut
clignotera rapidement
en rouge 3 fois.

Profil 1
Lors du changement de
profil, la LED de statut
clignotera rapidement
en vert 3 fois.

Profil 2

*La réinitialisation du Mode Assign ne s’applique qu’au profil actif.

En maintenant
le bouton HORI

enfoncé

Appuyez sur le
bouton Capture

En maintenant
le bouton HORI

enfoncé

Appuyez sur le
bouton HOME

Fonction de verrouillage des boutons

Caractéristiques

Lors de l’activation de la fonction de verrouillage, vous pouvez verrouiller une partie des boutons
supérieurs situés à l’avant.

Verrouillage désactivé
Les boutons HOME 
/ Capture / HORI seront 
verrouillés.

Les boutons + / - / HOME 
/ Capture / HORI seront 
verrouillés.

Si vous pensez que la manette est défectueuse, 
veuillez visiter ce site Web pour obtenir des
solutions de dépannage:
https://hori.co.uk/nsx-132/support/

Méthode de connexion： Connexion sans fil via
                                        Bluetooth® 5.0
Temps de charge　　   ： env. 3 h
Autonomie                    ： Jusqu’à 10 heures
Connectivité sans fil     ： 10 m
Fréquence de
fonctionnement             ： 2.4 GHz

*La connectivité sans fil peut varier selon le 
 temps de charge et l’utilisation continue. Les
 temps de charge et la connectivité sans fil
 peuvent varier avec le temps.
La puissance de radiofréquence maximale transmise sur les bandes de fréquences utilisées par l'équipement est: 
4 dbm

  235 g

USB-A

USB-C™5,7 cm14,5 cm

11,4 cm

USB-C™
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Avertissement sur la batterie
Si la batterie fuit, évitez tout contact du liquide avec votre peau. Ne pas placer le produit près
d'une source de chaleur ni l'exposer directement au soleil. Il se peut que la batterie interne
s'épuise avec le temps.

・ Veuillez prêter attention aux points suivants lors de l'utilisation ou de la conservation du produit. 
    La batterie intégrée peut surchauffer et s'enflammer, provoquer un choc électrique, des blessures, 
    une déformation ou un dysfonctionnement du produit.
　・ Ne placez pas le produit dans un feu ni à proximité d'un feu. 
　・ Veillez à ne pas laisser le produit dans des endroits à haute température tels que:
　　・ À proximité de radiateurs, de sources de chaleur ou en plein soleil.
　　・ Sur des tapis chauffants ou au-dessus d’équipements home cinéma.
　　・ À l'extérieur ou dans une voiture par temps chaud.
・ Veillez à ne pas charger ce produit autrement que par la méthode de référence spécifiée. 
   La batterie intégrée peut surchauffer ou casser; et cela peut provoquer un incendie ou un
   dysfonctionnement du produit.
・ Veillez à ne pas toucher le produit lors de son chargement lors d'un orage, car cela peut provoquer
   un choc électrique.
・ Conservez le câble USB séparément des objets en métal. Cela peut provoquer une surchauffe,
   une casse, un choc électrique, ou un court-circuit.
・ Ne jamais désassembler, réparer ou modifier le produit. Cela peut provoquer un début
   d'incendie, une casse ou une  surchauffe.
・ Ne pas faire tomber, causer un impact fort ou marcher sur le produit. Cela peut provoquer une 
   inflammation, une surchauffe, ou une panne du produit.
・ Veuillez à ne pas laisser le produit en contact avec des matières liquides ou inconnues. Ceci peut
   provoquer un feu, un choc électrique, ou un dysfonctionnement. Si une matière liquide ou inconnue
   rentre à l'intérieur du produit, arrêtez d'utiliser immédiatement le produit et contactez-nous pour une
   vérification.
・ Veillez à ne pas laisser le produit en contact avec l'eau et ne l'utilisez pas avec les mains humides
   ou grasses. Cela peut provoquer un choc électrique ou un dysfonctionnement.
・ Veillez à ne pas laisser le produit dans des lieux humides, poussiéreux, ou enfumés. Cela 
   peut provoquer un choc électrique ou un dysfonctionnement.
・ Veillez à ne pas laisser le câble USB près de matières inconnues ou de la poussière. 
   Cela peut provoquer un choc électrique, un dysfonctionnement, ou un faux contact. 
   Utilisez un chiffon sec pour essuyer toutes traces inconnues ou poussiéreuses.
・ Veuillez charger le produit dans une pièce à la température entre 10 °C et 35 °C. Charger le
   produit en dehors de cette intervalle de température risque de causer un mauvais chargement
   du produit ou bien d'allonger le temps de chargement.
・ Veuillez noter que, comme toute batterie rechargeable,la quantité de charge maximale que peut 
   contenir la batterie diminuera progressivement au fil du temps après de nombreux cycles de
   charge.
・ Si la durée de vie de la batterie est considérablement réduite ou si elle ne tient plus la charge, 
   il est possible que la batterie soit en fin de vie.
・ Assurez-vous de recharger la batterie au moins une fois tous les 3 mois pour qu'elle reste 
   fonctionnelle, même si vous ne l'utilisez pas pendant une longue période.

Les batteries au lithium-ion sont recyclables.
Li-ion 00

À propos des interférences sans fil
Veuillez ne pas utiliser ce produit dans les zones où les appareils sans fil sont interdits ou à
proximité d’appareils électriques tels que stimulateurs cardiaques, dispositifs médicaux, 
détecteurs de fumée ou autres équipements d’urgence. Les signaux sans fil peuvent interférer
avec ces appareils et provoquer des accidents.



Déclaration de conformité UE simplifiée
HORI déclare que ce produit est conforme à la directive 2014/53/UE
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse suivante:  
https://hori.co.uk/consumer-information/

Pour le Royaume Uni: 
Par la présente, HORI déclare que ce produit est conforme aux exigences légales pertinentes.
L'intégralité du texte de la déclaration de conformité est disponible à l'adresse Internet suivante: 
https://hori.co.uk/consumer-information/

AVERTISSEMENT:
Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie responsable de la conformité 
pourrait annuler l'autorité de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.

La FCC souhaite vous informer des points suivants:
Cet appareil obéit à la partie 15 du règlement de la FCC. Son fonctionnement est sujet à deux conditions:
(1) L'appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit tolérer les interférences reçues, 
ce qui inclut les interférences qui risquent de provoquer une utilisation indésirable.

REMARQUE:
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils numériques de classe B, 
conformément à la section 15 du règlement de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère,
utilise et peut émettre de l'énergie de fréquence radio. S'il n'est pas installé et utilisé conformément aux
instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne garantit
que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des
interférences nuisibles avec la réception de radio ou de télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en
rallumant l'équipement,  l'utilisateur est invité à tenter de corriger l'interférence en appliquant l'une ou plusieurs
des mesures suivantes:
- Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
- Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.
- Raccorder l'équipement à une prise d'un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
- Consulter le revendeur ou un technicien expérimenté en radio / TV pour obtenir de l'aide.

Conformité à l'exposition aux RF
1) Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiations fixées par la FCC pour un environnement non contrôlé.
2) Cet émetteur ne doit pas être situé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Déclaration de l'IC:
Cet appareil est conforme aux standards exemptés de licence d'Industrie Canada RSS. Son utilisation est soumise aux
deux conditions suivantes:
(1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et
(2)  cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement
indésirable de l'appareil. Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements fixées par Industrie Canada 
pour un environnement non contrôlé.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
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Le produit réel peut différer de l'image.
Le fabricant se réserve le droit de modifier les caractéristiques du produit sans préavis.
« Bluetooth » est une marque déposée de Bluetooth SIG, Inc.
USB-C™ est une marque déposée de USB Implementers Forum.
HORI et le logo de HORI sont des marques déposées de HORI.
Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de leurs propriétaires respectifs.
© Nintendo. Nintendo Switch est une marque déposée de Nintendo.

INFORMATIONS SUR LA DESTRUCTION DU PRODUIT
Le symbole ci-dessus signifie que, conformément aux lois et réglementations locales, 
vous devez mettre au rebut votre produit et/ou sa batterie séparément des ordures 
ménagères. Lorsque ce produit n’est plus utilisable, portez-le dans un centre de collecte 
des déchets agréé par les autorités locales. La collecte et le recyclage séparé de votre
produit et/ou de sa batterie lors de l’élimination permettent de préserver les ressources
naturelles et de protéger l’environnement et la santé des êtres humains.

HORI garantit à l'acheteur d'origine que notre produit acheté neuf dans son emballage d'origine est exempt de
tout défaut de matériau et de fabrication pendant une période d'un an à compter de la date d'achat d'origine. 
Si la demande de garantie ne peut pas être traitée par le revendeur d'origine, 
veuillez contacter le service client HORI.

Pour contacter le support client en Amérique du Nord et en Amérique Latine, veuillez utiliser notre 
formulaire de support client:
https://stores.horiusa.com/support/

Pour contacter le support client en Europe, veuillez envoyer un e-mail à info@horiuk.com

Informations sur la garantie:
Pour l'Amérique du Nord, L'Amérique Latine et l'Australie: 
https://stores.horiusa.com/policies/

Pour l'Europe et le Moyen-Orient: https://hori.co.uk/policies/
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